Návrh na zrušenie niektorých úloh z uznesení vlády Slovenskej republiky uložených ministrovi obrany Slovenskej republiky

1993

Uznesenie vlády SR č. 447 z 22. júna 1993  k návrhu zmluvy medzi Slovenskou republikou a Ukrajinou o spoločných štátnych hraniciach   

Úloha: D.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády a vedúci ďalších ÚOŠS (zrušené pre ministra financií a podpredsedu vlády uzn. č. 346/2003)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonanie tejto zmluvy po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 787 z 2. novembra 1993  k postupu  Slovenskej republiky pri rozvoji spolupráce s Organizáciou Spojených národov pre priemyselný rozvoj (UNIDO)   

Úloha: C.3.

Gestor úlohy  na úrovni vlády SR: ministri a vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť spoluprácu s Organizáciou Spojených národov pre priemyselný rozvoj (UNIDO) v zmysle Memoranda o porozumení medzi Organizáciou Spojených národov pre priemyselný rozvoj a vládou Slovenskej republiky o spolupráci v priemyselnom rozvoji

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

1995

Uznesenie vlády SR č. 70 zo 7. februára 1995 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Ruskej federácie o hroboch padlých vojakov a civilných obetí vojny

Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister obrany, minister kultúry a podpredseda vlády a minister financií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.

Uznesenie vlády SR č. 120 z 28. februára 1995  k návrhu opatrení na vykonávanie Európskeho dohovoru na zabránenie mučenia a neľudského či ponižujúceho zaobchádzania alebo trestania z roku 1987

Úloha: B.1.
Gestor úlohy na úrovni vlády SR:  minister  spravodlivosti,  minister vnútra,  minister zdravotníctva, minister školstva, minister obrany, minister zahraničných vecí, podpredseda vlády a minister financií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie opatrení 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 168 z 18. marca 1995 k návrhu na uzavretie Zmluvy o dobrom susedstve a priateľskej spolupráci medzi Slovenskou republikou a Maďarskou republikou

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy po nadobudnutí jej platnosti v rámci svojej pôsobnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 222 zo 4. apríla 1995 k žiadosti Úradu jadrového dozoru SR na udelenie súhlasu vlády so začatím riešenia nových úloh vedy a výskumu v roku 1995 financovaných z kapitoly Úradu jadrového dozoru SR 

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády

Termín: bez termínu

Text úlohy:

v súvislosti s návrhom na riešenie nových úloh vedy a výskumu v prípade žiadosti o začatie riešenia nových úloh vedy a výskumu v predstihu zabezpečiť pripomienkové konanie na základe antotácie jednotlivých úloh vedy a výskumu
Odôvodnenie:

Pripomienkové konania k jednotlivým úlohám výskumu a vývoja sa zabezpečujú v súlade so zákonom č. 132/2002 Z. z. o vede a technike, úloha je preto duplicitná.
Uznesenie vlády SR č. 240 z 11. apríla 1995 k návrhu na uzavretie Zmluvy o dobrom susedstve a priateľskej spolupráci medzi Slovenskou republikou a Maďarskou republikou

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri a predsedovia ÚOŠS
Termín: k 31. januáru súhrnná kontrola vždy za predchádzajúci rok

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie priebežnej kontroly účelného a hospodárneho použitia poskytnutých prostriedkov v podriadených organizáciách, mimovládnych organizáciách a obciach, ktorým budú uvoľnené rozpočtové prostriedky z rezervy vlády

Odôvodnenie:

Kompetencia na výkon kontroly rozpočtových prostriedkov z rezervy vlády je upravená v § 16 a v § 44 zákona NR SR č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov. V uvedených ustanoveniach sú upravené kompetencie na výkon kontroly hospodárenia s prostriedkami ŠR SR (z ktorých je tvorená rezerva vlády SR) a Európskych spoločenstiev pre správcu rozpočtovej kapitoly, MF SR a správy finančnej kontroly.
Uznesenie vlády SR č. 267 z 25. apríla 1995 k správe o priebehu a výsledkoch Svetového summitu o sociálnom rozvoji v Kodani v dňoch 6. – 12. marca 1995

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zohľadniť závery a podnety Kodaňskej deklarácie a akčného programu v rámci pôsobnosti rezortov

Odôvodnenie:

Záväzky vyplývajúce z Kodaňskej deklarácie smerujúce najmä k odstráneniu biedy, dosiahnutiu plnej a produktívnej zamestnanosti, sociálnej spravodlivosti a zvýšeniu sociálnej integrácie sú v rezorte ministerstva obrany uplatňované v rámci zákona č. 370/1997 Z. z. o vojenskej službe v znení neskorších predpisov a  zákona č. 328/2002 Z. z. o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov. Naviac, Ministerstvo obrany SR nie je gestorom plnenia žiadneho konkrétneho záväzku vyplývajúceho z Kodanskej deklarácie. Vzhľadom na uvedenú skutočnosť, platnosť predmetnej úlohy v rezorte ministerstva obrany nemá ďalšiu opodstatnenosť. 

Uznesenie vlády SR č. 474 z 27. júna 1995 k návrhu kritérií pre vládnu, regionálnu a miestnu spoluprácu pri vstupe do cezhraničnej spolupráce

Úloha: B.1.a

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri a vedúci ostatných ÚOŠS (zrušené pre mi- nistra zdravotníctva uzn. č. 1026/2000)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

vychádzať pri vstupe do cezhraničnej spolupráce z kritérií pre vládnu, regionálnu a miestnu spoluprácu
Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.

Uznesenie vlády SR č. 474 z 27. júna 1995 k návrhu kritérií pre vládnu, regionálnu a miestnu spoluprácu pri vstupe do cezhraničnej spolupráce

Úloha: B.1.b

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri a vedúci ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

dbať v rámci svojej odvetvovej pôsobnosti, aby orgány miestnej štátnej správy pri príprave a uzatváraní dohôd o cezhraničnej spolupráci postupovali podľa kritérií pre vládnu, regionálnu a miestnu spoluprácu aj z hľadiska potrieb našich krajanov
Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.

Uznesenie vlády SR č. 734 z 10. októbra 1995 k návrhu zmluvy medzi Slovenskou republikou a Chorvátskou republikou o podpore a vzájomnej ochrane investícií

Úloha: E.2.

Gestor na úrovni vlády SR: členovia vlády

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 771 zo 17. októbra 1995 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Českej republiky o prechode práv a povinností vyplývajúcich z výkonu vojenskej činnej služby vojakov v Československej ľudovej armáde (Československej armáde) a zo štúdia žiakov  a poslucháčov vojenských škôl v súvislosti so zánikom Českej a Slovenskej Federatívnej Republiky

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 798 z 24. októbra 1995 k návrhu na uzatvorenie dodatkového protokolu k Európskej dohode o pridružení uzatvorenej medzi Slovenskou republikou na strane jednej a a Európskymi spoločenstvami  a ich členskými štátmi na strane druhej

Úloha: C.3.

Gestor na úrovni vlády SR: členovia vlády, vedúci ostatných ústredných orgánov štát- nej správy

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Protokolu po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Úloha sa stala neaktuálnou dňom vstupu SR do EÚ.
Uznesenie vlády SR č. 918 z 5. decembra 1995 k návrhu na uzavretie Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Českou republikou o spoločnej štátnej hranici

Úloha: D.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády a vedúci ostatných  ÚOŠS (zrušené pre ministra financií a podpredsedu vlády zrušené uzn. č. 346/2003)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy v rozsahu svojej pôsobnosti po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:
Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov

Uznesenie vlády SR č. 943 z 12. decembra 1995 k návrhu na pristúpenie k Dohovoru o bezpečnosti personálu Organizácie Spojených národov a sprievodného personálu

Úloha: D.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister vnútra, minister obrany, minister spravodlivosti

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohovoru v rámci svojej pôsobnosti po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

1996

Uznesenie vlády SR č. 326 zo 7. mája 1996 k návrhu na uzavretie Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Maďarskou o zmenách priebehu štátnej hranice po vodohospodárskych úpravách vykonaných na hraničných  riekach Ipeľ, Slaná a Roňava  
Úloha: C.8. 

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: vecne členovia vlády  a vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy v rozsahu svojej pôsobnosti po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 335 zo 7. mája 1996 k návrhu opatrení na zabezpečenie úloh z uznesenia Národnej rady Slovenskej republiky č. 318 z 26. marca 1996 k návrhu na vyslovenie súhlasu so Zmluvou o dobrom susedstve a priateľskej spolupráci medzi Slovenkou republikou a Maďarskou republikou /tlač 272/
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: všetci členovia vlády a vedúci ostatných ústredných orgánov štátnej správy (zrušené pre ministra financií  a podpredsedu vlády uzn. č. 346/2003)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

v súlade s ústavným poriadkom Slovenskej republiky dôsledne zabezpečovať výklad, výkon a uplatňovanie príslušných ustanovení Zmluvy len podľa časti B uznesenia Národnej rady Slovenskej republiky č. 318/1996 výlučne v duchu individuálnych ľudských a občianskych práv

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 346 zo 14. mája 1996 k návrhu na zriadenie Stálej slovensko - - poľskej hraničnej komisie a na vymenovanie členov slovenskej delegácie
Úloha: E.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, minister obrany, minister pôdohospodárstva, predseda Úradu geodézie, kartografie a katastra SR

Termín: bez termínu

Text úlohy:

vytvoriť členom slovenskej delegácie podmienky na plnenie úloh, ktoré im vyplývajú z členstva v slovenskej delegácii Stálej slovensko – poľskej hraničnej komisie a zo Zmluvy

Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona 
č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.

Uznesenie vlády SR č. 385 zo 4. júna 1996 k návrhu na uzavretie Všeobecnej dohody o výsadách a imunitách Rady Európy a jej dodatkových protokolov
Úloha: D.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády a minister financií, minister vnútra, minister spravodlivosti, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií, minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Všeobecnej dohody o výsadách a imunitách Rady Európy, Protokolu k všeobecnej dohode o výsadách a imunitách Rady Európy a Druhého, Štvrtého a Piateho protokolu k Všeobecnej dohode o výsadách a imunitách Rady Európy po nadobudnutí ich platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 513 z 23. júna 1996 k návrhu Memoranda o porozumení medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska týkajúceho sa podmienok na rekognoskáciu výcvikového priestoru a následného výcviku osádok vrtuľníkov Ozbrojených síl Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska na území Slovenskej republiky
Úloha: D.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Memoranda po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 810 z 26. novembra 1996 k návrhu na vytvorenie komisie vlády Slovenskej republiky pre integráciu a realizáciu informačných systémov

Úloha: C.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečovať cez sieť GOVNET v rámci www informačného podsystému príslušného ústredného orgánu štátnej správy SR bezodkladné vystavenie schválených koncepcií a projektov
Odôvodnenie:

Bezodkladné vystavenie schválených koncepcií a projektov  v zmysle uznesenia vlády SR č. 810/1996 upravuje zákon č. 211/2004 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
Uznesenie vlády SR č. 888 zo 17. decembra 1996 k návrhu systému organizácie a riadenia investičnej činnosti vrátane výkonu štátnej expertízy 

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ústredných orgánov štátnej správy SR

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť vykonanie navrhovaných opatrení z predloženého materiálu v rámci pripravovaných legislatívnych dokumentov
Odôvodnenie:

Úloha bola splnená, navrhované opatrenia sú súčasťou platnej legislatívy.

1997

Uznesenie vlády SR č. 53 z 21. januára 1997 k správe o uplatňovaní Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a NATO o vykonávacích dohodách o prechode ozbrojených síl (zmena IFOR na SFOR)
Úloha:  C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády a minister financií,  minister zahraničných vecí, minister vnútra, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií, minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť ďalšie vykonávanie Dohody v rámci svojej pôsobnosti aj pre SFOR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 204 z 18. marca 1997 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Tureckej republiky o spolupráci vo vojenských oblastiach výcviku, techniky a vedy
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany, minister hospodárstva

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 553 z 22. júla 1997 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Maďarskej republiky o opatreniach na budovanie dôvery a bezpečnosti doplňujúcich Viedenský dokument 1994 a o rozvoji vzťahov vo vojenskej oblasti
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 558 z 22. júla 1997 k správe o priebehu a výsledkoch pracovnej cesty predsedu vlády Slovenskej republiky Vladimíra Mečiara na summite NATO v Madride v Španielskom kráľovstve v dňoch 8. a 9. júla 1997
Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany

Termín: priebežne

Text úlohy:

naďalej pokračovať v diplomatických a vojensko-politických aktivitách zameraných na prizvanie Slovenskej republiky k rozhovorom o pristúpení k Washingtonskej zmluve

Odôvodnenie:

Úloha sa stala neaktuálnou odo dňa vstupu SR do NATO.
Uznesenie vlády SR č. 583 z 12. augusta 1997 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Maďarskej republiky o vojenskej spolupráci v oblasti letectva a protivzdušnej obrany
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany, minister dopravy, pôšt a telekomu- nikácií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí je platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 615 z 26. augusta 1997 k Návrhu zásad Slovenskej republiky pre oblasť medzinárodných zmlúv
Úloha:  C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

postupovať v oblasti medzinárodných zmlúv podľa schválených Zásad od 1. októbra 1997

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 632 z 2. septembra 1997 k návrhu Aktualizácie národného programu prispôsobovania právneho poriadku Slovenskej republiky k právu ES/EÚ v oblasti vnútorného trhu (stav k 31. júlu 1997) 
Úloha: B.6.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť plnenie aktualizovaného Národného programu prispôsobovania právneho poriadku Slovenskej republiky k právu ES/EÚ v oblasti vnútorného trhu
Odôvodnenie:

Úloha je už neaktuálna vzhľadom na členstvo Slovenskej republiky v Európskej únii.
Uznesenie vlády SR č. 632 z 2. septembra 1997 k návrhu Aktualizácie národného programu prispôsobovania právneho poriadku Slovenskej republiky k právu ES/EÚ v oblasti vnútorného trhu (stav k 31. júlu 1997) 
Úloha: B.8.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zosúlaďovať údaje obsiahnuté v aktualizácii Národného programu prispôsobovania právneho poriadku Slovenskej republiky k právu ES/EÚ v oblasti vnútorného trhu a údaje obsiahnuté v aktualizácii Harmonogramu postupu prác Slovenskej republiky v oblasti aproximácie práva Komisie EÚ
Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna vzhľadom na členstvo Slovenskej republiky v Európskej únii.
Uznesenie vlády SR č. 751 z 21. októbra 1997 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Tureckej republiky o spolupráci v obrannom priemysle
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister hospodárstva, minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
1998

Uznesenie vlády SR č. 14 z 13. januára 1998 k Návrhu na zriadenie Stálej slovensko- -českej hraničnej komisie a na vymenovanie členov slovenskej delegácie

Úloha: F.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany, minister životného prostredia, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

na požiadanie predsedu slovenskej delegácie hraničnej komisie delegovať zástupcu nimi riadeného ústredného orgánu štátnej správy do expertnej skupiny hraničnej komisie a zabezpečiť jeho účasť na rokovaniach
Odôvodnenie:

Úloha je duplicitná a jej plnenie vyplýva z ustanovenia § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 18 z 20. januára 1998 k návrhu Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Portugalskou republikou o spolupráci vo vojenskej oblasti
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 181 z 10. marca 1998 k k štúdii o možnostiach pôsobenia cirkví na posilňovanie národnej identity Slovákov na jazykovo zmiešaných územiach Slovenskej republiky
Úloha: B.14.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: trvale, kontrola raz ročne

Text úlohy:

v posádke Komárno uskutočňovať Armádnu súťaž umeleckých talentov v oblasti duchovnej piesne

Odôvodnenie:

Úlohy a poslania duchovnej služby jasne určujú ustanovenia apoštolskej konštitúcie Spirituali militum curae, Kódexu kánonického práva a medzinárodnej zmluvy o duchovnej službe katolíckym veriacim v ozbrojených silách a ozbrojených zboroch. Organizovanie umeleckých súťaží nie je hlavnou úlohou v oblasti pastorácie. 

Uznesenie vlády SR č. 228 z 24. marca 1998 k návrhu Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Ukrajiny o vojensko – technickej spolupráci
Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister hospodárstva, minister obrany, minister vnútra 

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 237 z 24. marca 1998 k Národnému programu pre prijatie acquis communautaire v Slovenskej republike 

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

plniť priority obsiahnuté v Národnom programe pre prijatie acquis communautaire v Slovenskej republike
Odôvodnenie:

Úloha je už neaktuálna vzhľadom na členstvo Slovenskej republiky v Európskej únii.

Uznesenie vlády SR č. 393 z 9. júna 1998 k informácii o otvorení procesu analytického skúmania acquis a návrhu postupu Slovenskej republiky v prvej etape analytického skúmania acquis 

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť účasť a jej financovanie pre vedúcich negociačných skupín a nimi nominovaných členov delegácií a pracovníkov Inštitútu aproximácie práva Úradu vlády SR na stretnutiach k analytickému skúmaniu acquis podľa harmonogramu stretnutí
Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna vzhľadom na členstvo SR v Európskej únii.

Uznesenie vlády SR č. 401 z 9. júna 1998 ku koncepcii kolektívnej ochrany obyvateľstva Slovenskej republiky ukrytím do roku 2010 

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

rámci svojej pôsobnosti vytvárať podmienky pre zabezpečenie kolektívnej ochrany obyvateľstva ukrytím podľa koncepcie kolektívnej ochrany obyvateľstva Slovenskej republiky ukrytím do roku 2010 v rozsahu povinností vyplývajúcich zo zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 222/1996 Z. z. a úloh uložených Radou obrany štátu
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 457 zo 7. júla 1998 k návrhu hodnotiacej správy o realizácii Rozvojového programu priorít verejných prác za rok 1997 a zabezpečenosti Rozvojového programu priorít verejných prác v roku 1998

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS, prednostovia KÚ

Termín: bez termínu

Text úlohy:

za účelom zosúladenia Rozvojových Programov rezortov s Rozvojovými programami krajských úradov tieto prerokovať s tými krajskými úradmi, ktorých sa akcie navrhnuté v programe rezortu dotýkajú
Odôvodnenie:

Nakoľko Rozvojové programy verejných prác krajov spracovávajú VÚC, úloha nezodpovedá platnej legislatíve.
Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 503 zo 21. júla 1998 k účasti Slovenskej republiky v V. Rámcovom programe Európskej únie pre výskum a technický rozvoj
Úloha: B.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

vytvoriť podmienky na účasť vedecko-výskumnej a vývojovej základne Slovenskej republiky v V. Rámcovom programe EÚ pre výskum a technický rozvoj
Odôvodnenie:

Vzhľadom na reštrukturalizácizu vojenského vysokého školstva a vlastné zameranie V., resp. VI. Rámcového programu nie sú predpoklady na pokračovanie činnosti v danej oblasti.
Uznesenie vlády SR č. 776 z 11. novembra 1998 k návrhu Memoranda o porozumení medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska o dvojstranných vojenských vzťahoch
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Memoranda po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 796 z 18. novembra 1998 k návrhu na uzavretie Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Českou republikou o spolupráci a vzájomnej pomoci pri mimoriadnych udalostiach
Úloha: D.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci ostatných ÚOŠS (zrušené pre minis- tra financií a podpredsedu vlády uzn. č. 468/2004)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

na žiadosť ministra vnútra podieľať sa v rámci  svojej pôsobnosti na vykonávaní Zmluvy

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 934 z 23. decembra 1998 k návrhu na uzavretie Memoranda o porozumení medzi vládou Slovenskej republika a vládou Spojených štátov amerických o využívaní strelníc a výcvikových priestorov ozbrojenými silami Spojených štátov amerických na území Slovenskej republiky
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie memoranda po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 939 z 23. decembra 1998 k návrhu na ďalšie opatrenia SR v nadväznosti na podpísanie Dohovoru o zákaze použitia, skladovania, výroby a transferu protipechotných mín a o ich zničení
Úloha: E.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany, minister vnútra, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Termín: po nadobudnutí platnosti Dohovoru

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohovoru

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov

1999

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 68 z 27. januára 1999 k návrhu Plánu legislatívnych úloh vlády SR na rok 1999, Výhľadový plán legislatívnych úloh vlády SR na roky 2000 – 2002

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS
Termín: bez termínu

Text úlohy:

priebežne zabezpečovať plnenie úloh vyplývajúcich z Výhľadového plánu legislatívnych úloh vlády SR na roky 2000 – 2002

Odôvodnenie:

Podľa uvedeného výhľadového plánu malo ministerstvo obrany v určených termínoch vypracovať v rokoch 2000 – 2002 napr.:

- legislatívny zámer návrhu zákona o štátnej službe profesionálnych vojakov a následne aj návrh zákona o štátnej službe profesionálnych vojakov,

- legislatívny zámer návrhu zákona o zbrojárskej výrobe a následne aj návrh zákona o zbrojárskej výrobe,

- návrh zákona o povinnej vojenskej službe,

- návrh ústavného zákona o bezpečnosti Slovenskej republiky,

- návrh zákona o vojenskej polícii,

- návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 198/1994 Z. z. o Vojenskom spravodajstve,

- legislatívny zámer návrhu zákona o povinnej vojenskej službe a následne aj návrh zákona o povinnej vojenskej službe.

Termíny stanovené v tomto výhľadovom pláne sú neaktuálne, návrhy zákonov upravujúce uvedenú problematiku boli a sú pripravované (resp. niektoré zákony sú už prijaté) v súlade s plánom legislatívnych úloh vlády SR na príslušný kalendárny rok, v ktorom boli premietnuté požiadavky reagujúce na potreby rezortu ministerstva obrany súvisiace najmä s našou prípravou na členstvo v Severoatlantickej aliancii. 

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 68 z 27. januára 1999 k návrhu Plánu legislatívnych úloh vlády SR na rok 1999, Výhľadový plán legislatívnych úloh vlády SR na roky 2000 – 2002

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS
Termín: bez termínu

Text úlohy:

rozpočtové dôsledky návrhov právnych predpisov vopred prerokovať s Ministerstvom financií SR

Odôvodnenie:
Úloha je nadbytočná, nakoľko uvedená povinnosť je ustanovená v § 51 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov. Naviac uvedená úloha vyplývajúca z predmetného uznesenia vlády je totožná s úlohou uloženou v bode C. 2 uznesenia vlády SR č. 1203 z 19. 12. 2001 a v bode B. 2 uznesenia vlády  č. 26 zo 14. 1. 2004.

Uznesenie vlády SR č. 99 z 3. februára 1999 k návrhu na uzavretie Ďalšieho dodatkového protokolu k Zmluve medzi štátmi, ktoré sú stranami Severoatlantickej zmluvy a inými štátmi, zúčastnenými v Partnerstve za mier vzťahujúcej sa na štatút ich ozbrojených síl
Úloha: D.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

v spolupráci s ministerkou financií, ministrom vnútra a ministrom spravodlivosti zabezpečiť vykonávanie protokolu po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 209 z  9. marca 1999 k správe z kontroly plnenia opatrení na odstránenie nedostatkov prijatých vybranými subjektami k výsledkom kontroly, ktorú v roku 1997 vykonal Úrad vlády SR v oblasti dodržiavania zákona o verejnom

obstarávaní

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, vedúci Úradu vlády SR, predsedovia ostatných ÚOŠS, prednostovia krajských  úradov, prednostovia okresných úradov

Termín: do 30.apríla 1999 a trvale
Text úlohy:

prehodnotiť súčasný systém riadenia celého procesu verejného obstarávania v riadenom rezorte z hľadiska funkčnosti a personálneho zabezpečenia a podľa výsledkov vykonať opatrenia na jeho centralizáciu (zníženie počtu obstarávateľov) s cieľom dosiahnuť efektívnejšie nakladanie s prostriedkami štátneho rozpočtu

Odôvodnenie:

Pre efektívnejšie nakladanie s prostriedkami štátneho rozpočtu a zníženia počtu obstarávateľov  boli od roku 1999 spracované Smernice o verejnom obstarávaní a to: Smernica MO SR č.1/2001 o verejnom obstarávaní z 26.januára 2001, Smernica MO SR č.5/2002 o verejnom obstarávaní z 10.júna 2002. 

Pre uplatňovanie zákona 523/2003 o verejnom obstarávaní a o zmene zákona č.575/2001 Z. z. o organizácií činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších bola spracovaná Smernica Ministerstva obrany Slovenskej republiky č. 4/2004 o verejnom obstaráva s platnosťou od 31. augusta 2004.

Touto smernicou sa celý proces verejného obstarávania v rezorte Ministerstva obrany zredukoval na jedného obstarávateľa, čím bola úloha v rezorte splnená a dosiahnutý cieľ predmetnej úlohy.

Uznesenie vlády SR č. 297 z 21. apríla 1999 k návrhu riešenia tranzitu personálu a techniky NATO pre operáciu Spojenecká sila
 Úloha: B.2.

 Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister financií, minister zahraničných vecí, minister obrany, minister vnútra, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti

Odôvodnenie:

Úloha neaktuálna z dôvodu ukončenia operácie v júni 1999.
Uznesenie vlády SR č. 341 z 28. apríla 1999 k návrhu na uzatvorenie Memoranda o porozumení medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska o využívaní výcvikových priestorov ozbrojenými silami Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska
Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Memoranda po nadobudnutí jeho platnosti

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 429 z 26. mája 1999 k návrhu na vyslovenie súhlasu s Protokolom o zákaze alebo obmedzení použitia mín, nástražných a iných zariadení, pozmeneným 3. mája 1996 a s Dodatkovým protokolom o oslepujúcich laserových zbraniach k Dohovoru o zákaze použitia určitých konvenčných zbraní, ktoré môžu byť považované za nadmerne zraňujúce alebo majúce nerozlišujúce účinky
Úloha: C.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie pozmeneného Protokolu II a Protokolu IV po ich nadobudnutí platnosti pre SR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 475 z 9. júna 1999 k správe o urýchľovaní prístupového procesu SR do OECD
Úloha: B.14.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany

Termín: priebežne

Text úlohy:

konzultovať obsah pripravovaných legislatívnych zmien vo vzťahu k Liberalizačným kódom OECD so sekretariátom OECD

Odôvodnenie:

Úloha bola aktuálna iba pred vstupom SR do OECD, má charakter predvstupového opatrenia.
Uznesenie vlády SR č. 741 z 31. augusta 1999 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Poľskej republiky o spolupráci a vzájomnej pomoci pri katastrofách, živelných pohromách a iných závažných nehodách
Úloha: C.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

na žiadosť ministra vnútra podieľať sa v rámci svojej pôsobnosti na vykonávaní Dohody

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 742 z 31. augusta 1999 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Slovinskej republiky o spolupráci a vzájomnej pomoci pri prírodných a iných katastrofách
Úloha: C.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany, minister vnútra, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Termín: bez termínu

Text úlohy:

na žiadosť ministra vnútra podieľať sa v rámci svojej pôsobnosti na vykonávaní Dohody

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 821 z 27. septembra 1999 stratégii vlády SR na riešenie problémov rómskej národnostnej menšiny a súboru opatrení na jej realizáciu - I. etapa

Úloha: B.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia KÚ

Termín: apríl 2000 a každoročne

Text úlohy:

v období prípravy štátneho rozpočtu na rok 2001 a v nasledujúcich kalendárnych rokoch 

spracovať kvantifikáciu požiadaviek na štátny rozpočet podľa návrhu konkrétnych opatrení a predložiť ju MF SR, informáciu o finančných požiadavkách predložiť aj splnomocnencovi vlády SR na riešenie problémov rómskej menšiny

Odôvodnenie:

Postup pri spracovaní návrhu štátneho rozpočtu na rok 2005 (až 2007) bol stanovený tým spôsobom, že vláda na návrh ministerstva financií schválila v rámci východísk zostavovania ŠR celkové výdavkové limity pre kapitoly. Následne kapitola vykonala rozpis na jednotlivé účely a úlohy tak, aby bolo zabezpečené plnenie zákonmi, uzneseniami a medzinárodnými zmluvami a dohovormi stanovených úloh. Plnenie úlohy je vzhľadom na nové prístupy zostavovania štátneho rozpočtu neaktuálna. 
Uznesenie vlády SR č. 834 z 29. septembra 1999 k návrhu na reštrukturalizáciu Rady vlády Slovenskej republiky pre vedu a nové technológie
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

materiály spadajúce do činnosti Rady vlády Slovenskej republiky pre vedu a techniku, v súlade s článkom 2 štatútu Rady vlády Slovenskej republiky pre vedu a techniku predkladať na rokovanie vlády spolu so stanoviskom Rady vlády Slovenskej republiky pre vedu a techniku

Odôvodnenie:

Úloha je duplicitná so stanoveným postupom predkladania materiálov spadajúcich do činnosti Rady vlády Slovenskej republiky pre vedu a techniku.

Uznesenie vlády SR č. 868 zo 6. októbra 1999 k návrhu na zrušenie uznesenia vlády SR č. 103 zo 6. 2. 1996 k návrhu koncepcie uplatňovania Európskej dohody v Slovenskej republike
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády pre európsku integráciu, ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

v súlade s uznesením vlády SR č. 427 z 26. 5. 1999 zabezpečiť plnenie Európskej dohody v rámci plnenia priorít obsiahnutých v Národnom programe pre prijatie acquis communautaire

Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna odo dňa vstupu SR do EÚ.

Uznesenie vlády SR č. 909 z 21. októbra 1999 k správe o výsledkoch 87. zasadnutia  Generálnej konferencie Medzinárodnej organizácie práce, ktoré sa uskutočnilo od 1. do 17. 6. 1999 v Ženeve a k návrhu na ratifikáciu Dohovoru Medzinárodnej organizácie práce o zákaze a okamžitých opatreniach na odstránenie najhorších foriem detskej práce č. 182 z roku 1999 Slovenskou republikou
Úloha: E.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS (zrušené pre predsedu Štatistického úradu SR uzn. č. 204/2003) 

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohovoru po nadobudnutí jeho platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 985 z 11. novembra 1999 k návrhu zákona o štátnom rozpočte na rok 2000
Úloha: C.51.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia všetkých rozpočtových kapitol

Termín: podľa textu úlohy

Text úlohy:

predkladať polročne Ministerstvu financií SR vyhodnotenie efektívnosti záručných, podporných a úverových programov, ktorých financovanie je zabezpečené v rámci bežných transferov v rozpočte kapitoly Všeobecnej pokladničnej správy

Odôvodnenie:

MO SR počas platnosti tohto uznesenia nefinancovalo záručné, podporné a úverové  programy z prostriedkov VPS. Vzhľadom na to navrhujeme uznesenie vypustiť zo sledovania ako bezpredmetné.

 

2000

Uznesenie vlády SR č.  108 z 1. marca 2000 ku koncepcii zvýšenia informovanosti verejnosti pred vstupom SR do Severoatlantickej aliancie 
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany, minister školstva, minister kultúry

Termín: podľa predloženého materiálu

Text úlohy:

zabezpečiť realizáciu úloh vyplývajúcich z koncepcie 

Odôvodnenie:

Úloha je po vstupe SR do NATO neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č. 144 z 15. marca 2000 k návrhu opatrení na zabezpečenie plnenia úloh z uznesenia Národnej rady SR č. 726/2000
Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vytvorenie systému pravidelnej, komplexnej informovanosti verejnosti o Európskej únii a o postupe prác v procese integrácie, vrátane očakávaných dopadov vstupu SR do EÚ na jednotlivé odvetvia, regióny a obyvateľov

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 208 z 29. marca 2000 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a Kabinetom ministrov Ukrajiny o spolupráci a vzájomnej pomoci pri mimoriadnych udalostiach 

Úloha: D.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: po nadobudnutí platnosti Dohody pre SR

Text úlohy:

na žiadosť ministra vnútra podieľať sa v rámci svojej pôsobnosti na vykonávaní Dohody
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 768 z 27. septembra 2000 k návrhu na ďalšie opatrenia SR v nadväznosti na podpísanie Dohody o adaptácii Zmluvy o konvenčných ozbrojených silách v Európe
Úloha: E.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany, minister zahraničných vecí, minister vnútra, minister hospodárstva 

Termín: po nadobudnutí platnosti Dohody pre SR

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č.  852 z 25. októbra 2000 ku koncepcii vnútornej finančnej kontroly vo verejnej správe
Úloha: B.6.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: vedúci Úradu vlády SR, ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, prednostovia KÚ

Termín: počnúc rokom 2001

Text úlohy:

pri  príprave rozpočtu rozpočtových kapitol svojich rezortov zabezpečiť v spolupráci s Ministerstvom financií SR prostriedky na spolufinancovanie programov predvstupovej pomoci ES podľa očakávanej realizácie

Odôvodnenie:

Vzhľadom na členstvo SR v EÚ programy predvstupovej pomoci sa ukončujú. Prostriedky na spolufinancovanie programov predvstupovej pomoci ES sa už v rámci prípravy rozpočtu na roky 2005 (až 2007) neuplatňujú. Úloha je neaktuálna. 
 

Uznesenie vlády SR č. 962 z 27. novembra 2000 k návrhu na ratifikáciu Základnej zmluvy medzi Slovenskou republikou a Svätou stolicou, podpísanej vo Vatikáne 24. 11. 2000 

Úloha: D.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister kultúry, minis- ter školstva, minister zdravotníctva, minister spravodlivosti, minister obrany, minister práce, sociálnych vecí a rodiny, minister vnútra, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií, (pre ministra financií zrušené uzn. č. 468/2004) 

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Zmluvy po nadobudnutí jej platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.
Uznesenie vlády SR č. 988 z 29. novembra 2000 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky, vládou Maďarskej republiky, vládou Rumunska a vládou Ukrajiny o vytvorení mnohonárodného ženijného práporu 

Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 1092 z 20. decembra 2000 k návrhu na prístup k Dohovoru o zrušení požiadavky vyššieho overenia zahraničných verejných listín 

Úloha: D.6.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri (pre ministra kultúry zrušené uzn. č. 645/ 2004)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohovoru po nadobudnutí jeho platnosti pre SR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

2001

Uznesenie vlády SR č. 492 z 30. mája 2001 k Národnému programu pre prijatie acquis communautaire 2001

Úloha: B.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS 
Termín: trvalo

Text úlohy:

v záujme zabezpečenia plnenia záväzkov Slovenskej republiky v rámci prístupového procesu do Európskej únie plniť krátkodobé a strednodobé priority obsiahnuté v Národnom programe v súlade so stanoveným časovým harmonogramom

Odôvodnenie:

Z dôvodu neaktuálnosti úlohy, keďže prístupový proces do EÚ bol ukončený 1.5.2004, navrhujeme úlohu zrušiť.
Uznesenie vlády SR č. 512 z 13. júna 2001  k návrhu rokovacieho poriadku vlády SR a smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS, ostatní predkladatelia materiálov na rokovanie vlády (zrušené pre MF, MDPaT a MZ uzn. č. 346/2003) 

Termín: bez termínu

Text úlohy:

dodržiavať rokovací poriadok vlády SR, smernicu na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR a metodický pokyn vedúceho Úradu vlády SR na vykonanie rokovacieho poriadku vlády SR a smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR
Odôvodnenie:

V zmysle zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe v znení neskorších predpisov, zákona č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme a ostatných zákonov sú zamestnanci ústredných orgánov štátnej správy, ako aj členovia vlády povinní dodržiavať Ústavu SR, zákony, všeobecne záväzné právne predpisy a služobné predpisy, a preto nie je potrebné osobitne ukladať ich dodržiavanie formou uznesenia vlády. Sledovanie plnenia úlohy prostredníctvom osobitného uznesenia je nadbytočné a formálne.

Uznesenie vlády SR č. 525 z 13. júna 2001  k návrhu východísk štátneho rozpočtu na rok 2002

Úloha: D.31.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol 

Termín: úloha trvalá

Text úlohy:

rokovať o prevzatí nových vládnych úverov na financovanie výdavkov rezortov len na 
základe predchádzajúceho vyjadrenia MF SR

Odôvodnenie:

Základným právnym rámcom pre prijímanie, čerpanie a splácanie vládnych úverov sú všeobecne záväzné právne predpisy, najmä zákon o štátnom rozpočte na príslušný rozpočtový rok, zákon o štátnom dlhu a štátnych zárukách, zákon o rozpočtových pravidlách a iné.
Uznesenie vlády SR č. 702 z 18. júla 2001  k analýze požiadaviek na zabezpečenie administratívnych potrieb a nových inštitúcií súvisiacich s implementáciou práva EÚ
Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne
Text úlohy:

v rámci svojej kompetencie  vytvoriť podmienky na budovanie administratívnych potrieb a nových inštitúcií  súvisiacich s implementáciou práva EÚ
Odôvodnenie:

Vstupom Slovenskej republiky do Európskej únie boli vytvorené podmienky na dobudovanie administratívnych potrieb súvisiacich s implementáciou práva EÚ. 
Uznesenie vlády SR č. 730 z 15. augusta 2001  k návrhu na uzavretie Opčného protokolu k Dohovoru o právach dieťaťa o účasti detí v ozbrojených konfliktoch a na uzavretie Opčného protokolu k Dohovoru o právach dieťaťa o obchodovaní s deťmi, detskej prostitúcii a detskej pornografii
Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister práce, sociálnych vecí a rodiny, minister obrany, minister vnútra

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Opčných protokolov po nadobudnutí ich platnosti pre SR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  784  z 22. augusta 2001 k návrhu na uzatvorenie Memoranda o porozumení medzi Slovenskou republikou a Organizáciou NATO pre technické zabezpečenie a zásobovanie o spolupráci v oblasti logistického zabezpečenia

Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany, minister hospodárstva

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Memoranda po nadobudnutí jeho platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 790 z 30. augusta 2001 k návrhu štátneho rozpočtu na rok 2002
Úloha: C.33.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: trvale

Text úlohy:

neobstarávať byty s výnimkou obstarávania služobných bytov pre vybrané kategórie zamestnancov v zmysle Programu obstarávania služobných bytov schváleného uznesením vlády SR č. 324 z 11. apríla 2001
Odôvodnenie:

Služobné byty sa v rezorte ministerstva obrany obstarávajú pre kategóriu profesionálnych vojakov a zamestnancov vykonávajúcich v štátnozamestnaneckom pomere štátnu službu v stálej štátnej službe. Proces obstarávania služobných bytov prebieha v súlade s podmienkami programu. Na rok 2004 neboli z uvedeného programu pridelené MO SR žiadne finančné prostriedky. Naviac uznesením vlády SR č. 1231 z 13. 11. 2002 k návrhu štátneho rozpočtu na rok 2003 bod D. 29 a uznesením vlády SR č. 974 z 14. 10. 2003 k návrhu štátneho rozpočtu SR na rok 2004 bod D.13 bola táto úloha aktualizovaná a plnením týchto uznesení vlády SR dochádza k duplicite.
Uznesenie vlády SR č.  828  z 5. septembra 2001 k predvstupovému ekonomickému programu SR

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť plnenie úloh a záväzkov vyplývajúcich z PEP SR

Odôvodnenie:

Predvstupový ekonomický program Slovenskej republiky vstupom SR do EU stratil svoje opodstatnenie, bol nahradený Národnou správou o ekonomických reformách (Kardiffská správa).
Uznesenie vlády SR č.  860 z 19. septembra 2001 k návrhu na vyslovenie súhlasu s prítomnosťou zahraničných ozbrojených síl na území Slovenskej republiky a návrh na uzatvorenie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky, vládou Českej republiky a vládou Poľskej republiky o spoločnej mnohonárodnej brigáde

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 1194 z 19. decembra 2001 k zhodnoteniu stavu infraštruktúry organizácií a pracovísk výskumu a vývoja SR vybudovanej z prostriedkov štátneho rozpočtu a návrh opatrení na jej zlepšenie

Úloha: B.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne od roku 2002
Text úlohy:

v rámci prípravy návrhu štátneho rozpočtu na bežný rok zabezpečiť finančné a personálne podmienky pre efektívne využívanie prístrojov a technologického vybavenia laboratórií v rámci svojich priamo riadených organizácií a vytvárať podmienky pre zmluvné využívanie prístrojov a technologických zariadení pre potreby výskumu a vývoja všetkých sektorov
Odôvodnenie:

Plnenie úlohy je povinnosťou každého dotknutého rezortu, ktorá vyplýva z viacerých všeobecne záväzných právnych predpisov, najmä zákona o správe majetku štátu a zákona o rozpočtových pravidlách.
Uznesenie vlády SR č. 1203 z 19. decembra 2001 k návrhu plánu legislatívnych úloh vlády SR na rok 2002
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády a predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

rozpočtové dôsledky návrhov právnych predpisov vopred prerokovať s Ministerstvom financií SR
Odôvodnenie:

Úloha je nadbytočná, nakoľko uvedená povinnosť je ustanovená v § 51 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov. Naviac uvedená úloha vyplývajúca z predmetného uznesenia vlády je totožná s úlohou uloženou v bode B. 2 uznesenia vlády č. 26 zo 14. 1. 2004.

2002

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 130 z 13. februára 2002 k návrhu na ratifikáciu Dohovoru medzinárodnej organizácie práce o rovnakých príležitostiach a rovnakom zaobchádzaní s mužmi pracovníkmi a ženami pracovníčkami: pracovníkmi so zodpovednosťou za rodinu č 156 z roku 1981, ktorý Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce prijala na svojom 67. zasadnutí 23. júna 1981 bod D.3.

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu
Text úlohy: 

zabezpečiť vykonávanie a uplatňovanie dohovoru po nadobudnutí jeho platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Platne uzavretá zmluva je po jej publikácii, prípadne po jej oznámení v Zbierke zákonov záväzná pre všetky štátne inštitúcie nezávisle od toho, či je jej vykonávanie a uplatňovanie uložené uznesením vlády alebo nie.

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 140 z 13. februára 2002 k návrhu rozhodnutia Asociačnej rady Európskej únie a Slovenskej republiky o prijatí všeobecných pravidiel a podmienok pre účasť Slovenskej republiky v programoch Spoločenstva
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, ktorí sa zapoja do programov spoločenstva

Termín: priebežne
Text úlohy: 

zabezpečiť kvantifikáciu predpokladaných rozpočtových dopadov na štátny rozpočet pri tvorbe návrhu štátneho rozpočtu na nasledujúci rok v súvislosti s výškou poplatkov umožňujúcich účasť nimi riadených orgánov v programoch Spoločenstva

Odôvodnenie:

MO SR nepredpokladá svoju účasť v programoch spoločenstva s následným finančným dopadom na štátny rozpočet.
Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 140 z 13. februára 2002 k návrhu rozhodnutia Asociačnej rady Európskej únie a Slovenskej republiky o prijatí všeobecných pravidiel a podmienok pre účasť Slovenskej republiky v programoch Spoločenstva
Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, ktorí sa zapoja do programov spoločenstva

Termín: priebežne
Text úlohy:

predložiť finančné memorandá a memorandá o porozumení v procese ich prípravy na zaujatie stanoviska Ministerstvu financií SR z hľadiska dopadov na štátny rozpočet

Odôvodnenie:

MO SR nepredpokladá predkladanie finančných memoránd o porozumení.
Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 157 z 20. februára 2002 k alternatívam návrhov na úpravu kategorizácie územno-štatistických jednotiek na úrovni NUTS 2

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, prednostovia KÚ, prednostovia OÚ

Termín: trvale
Text úlohy: 

aplikovať vyhodnocovanie ukazovateľov súvisiacich s regionálnou politikou, štátnou pomocou a využívaním prostriedkov finančnej pomoci z Európskej únie podľa tohto členenia
Odôvodnenie:

Kategorizácia územno-štatistických jednotiek je od jej prijatia vo februári 2002 už zaužívaná. Do pôsobnosti  rezortu ministerstva obrany nepatrí  regionálna politika, štátna pomoc a využívanie prostriedkov finančnej pomoci z Európskej únie a teda ani spracovávanie materiálov súvisiacich s touto oblasťou.

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 318 z 27. marca 2002 k  správe z kontroly efektívnosti prenájmu nehnuteľností a/alebo ich častí, ktoré sú v správe ústredných orgánov štátnej správy a organizácií v ich pôsobnosti, podnikateľským subjektom (RO a PO u ÚOŠS)
Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, vedúci Úradu vlády  

Termín: do 20. 6. 2002 (za 1. štvrťrok 2002) a vždy štvrťročne do 20 dní po ukončení štvrťroka v nasledujúcom období
Text úlohy: 

zabezpečiť vypracovanie informácií o nájomných zmluvách uzavretých ústrednými orgánmi štátnej správy, ako aj rozpočtovými a príspevkovými organizáciami v pôsobnosti ústredných orgánov štátnej správy podľa štruktúry uvedenej v prílohe č. 7 predloženej správy

Odôvodnenie:

Uzatváranie nájomných zmlúv upravujú všeobecne záväzné právne predpisy, najmä zákon o správe majetku štátu, opatrenia zriaďovateľov, ktorými sa upravujú dispozičné oprávnenia správcov v ich zriaďovateľskej pôsobnosti pri nakladaní s majetkom štátu a iné. Zákon NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov bol s účinnosťou od 1. júna 2003 novelizovaný zákonom č. 161/2003 Z. z., ktorý sprísnil aj nakladanie s dočasne prebytočným majetkom. Vypracúvanie informácií o uzatvorených nájomných zmluvách štvrťročne bolo administratívnym opatrením bez pozitívneho výsledku. Vypracované informácie neposkytovali celkový prehľad o všetkých prenájmoch ale len čiastočné informácie za príslušný štvrťrok .

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 318 z 27. marca 2002 k  správe z kontroly efektívnosti prenájmu nehnuteľností a/alebo ich častí, ktoré sú v správe ústredných orgánov štátnej správy a organizácií v ich pôsobnosti, podnikateľským subjektom (RO a PO u ÚOŠS)
Úloha: B.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, vedúci Úradu vlády 

Termín: do 30. 6. 2002 (za 1. štvrťrok 2002) a vždy štvrťročne  do 31 dní po ukončení štvrťroka v nasledujúcom období   

Text úlohy: 

zabezpečiť zverejňovanie informácií o uzavretých nájomných zmluvách  ústredných orgánov štátnej správy, ako aj rozpočtových organizácií a príspevkových organizácií v ich pôsobnosti na internetovej stránke ústredného orgánu štátnej správy a internetovej stránke rozpočtových organizácií alebo príspevkových organizácií v ich pôsobnosti
Odôvodnenie:

Rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie uzatvárajú nájomné zmluvy v súlade so zákonom o správe majetku štátu a opatrením zriaďovateľa, ktorým sa upravujú dispozičné oprávnenia správcov v ich zriaďovateľskej pôsobnosti pri nakladaní s majetkom štátu. Zverejňovaním informácií o uzavretých nájomných zmluvách nebol zaznamenaný zo strany verejnosti ani inštitúcií žiadny pozitívny ani negatívny ohlas.

Uznesenie vlády SR č. 390 zo 17. apríla 2002 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Chorvátskej republiky o spolupráci a vzájomnej pomoci pri katastrofách
Úloha: C.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

na žiadosť ministra vnútra podieľať sa v rámci svojej pôsobnosti na vykonávaní dohody
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 396 zo 17. apríla 2002 k návrhu vzorových stanov akciovej spoločnosti so 100% majetkovou účasťou štátu

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: do 30. júna 2002 a trvale
Text úlohy:

zabezpečiť  úpravu  stanov  v existujúcich  a  novovzniknutých  akciových spoločnostiach so 100% majetkovou účasťou štátu o záväzné ustanovenia uvedené v prílohe tohto uznesenia

Odôvodnenie:

V pôsobnosti MO SR nie sú v súčasnosti žiadne akciové spoločnosti so 100% majetkovou účasťou štátu, preto je úloha neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č. 396 zo 17. apríla 2002 k návrhu vzorových stanov akciovej spoločnosti so 100% majetkovou účasťou štátu

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: do 31. júla 2002 a každoročne do 30. júna
Text úlohy:

predkladať na rokovanie vlády správu o výkone práv akcionára v akciových  spoločnostiach so 100% majetkovou účasťou štátu, ak takéto akciové spoločnosti sú v pôsobnosti príslušného ministerstva
Odôvodnenie:

V pôsobnosti MO SR nie sú v súčasnosti žiadne akciové spoločnosti so 100% majetkovou účasťou štátu, preto je úloha neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č.  428 z 24. apríla 2002 k návrhu na ratifikáciu Dohovoru Medzinárodnej organizácie práce o bezpečnosti a zdraví v poľnohospodárstve č. 184 z roku 2001 Slovenskou republikou, ktorý Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce prijala na svojom 89. zasadnutí v Ženeve 21. júna 2001
Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS (pre predsedu ÚPŠS zrušené uzn. č. 23/2004)

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie a uplatňovanie dohovoru po nadobudnutí jeho platnosti pre SR
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  535 z 22. mája 2002 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Českej republiky, vládou Maďarskej republiky, vládou Poľskej republiky a vládou Slovenskej republiky o spolupráci pri modernizácii vrtuľníka Mi-24

Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí  jej platnosti 
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 798 zo 17. júla 2002 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2003 – 2005 a návrhu na zrušenie úlohy B.5 uznesenia vlády SR č. 457/1998

Úloha: B.1. 

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol, prednostovia KÚ, ktorí sú ústrednými investormi

Termín: bez termínu

Text úlohy:


podľa príslušného roku začatia výstavby v rámci zdrojových možností rozpočtu kapitoly, určeného Ministerstvom financií SR smerným limitom a s ohľadom na celkovú rozostavanosť v  rámci kapitoly a jej nezvyšovanie - prednostne zaradiť verejné práce z Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2003 - 2005 do menovitého zoznamu stavieb navrhovaných na financovanie z  kapitálových výdavkov rozpočtovej kapitoly v rámci Registra investícií Ministerstva financií SR
Odôvodnenie:

Uznesenie je v súčasnosti duplicitné. Zaraďovanie akcií do verejných prác usmerňuje uznesenie vlády č. 769/2004 prijaté vládou SR k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2005 až 2007.
Uznesenie vlády Slovenskej republiky č. 838 zo 7. augusta 2002 ku koncepcii štátnej politiky bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister práce, sociálnych vecí a rodiny, minister  zdravotníctva, minister hospodárstva, minister financií, minister vnútra, minister obrany, minister spravodlivosti, minister zahraničných vecí, minister školstva, predseda Štatistického úradu SR 

Termín: každoročne pri príprave štátneho rozpočtu
Text úlohy:

pri príprave štátneho rozpočtu uplatniť v rámci návrhu rozpočtovej kapitoly požiadavky na financovanie programu
Odôvodnenie:

Úlohu nie je potrebné v rezorte ministerstva obrany plniť. V programe koncepcie štátnej politiky BOZP nie je pre rezort ministerstva obrany uložená žiadna úloha, ktorá by vyžadovala finančné zabezpečenie.

Uznesenie vlády SR č. 879 zo 14. augusta 2002 k návrhu na uzavretie Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Svätou stolicou o duchovnej službe katolíckym veriacim v ozbrojených silách a ozbrojených zboroch Slovenskej republiky

Úloha: D.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť v spolupráci s ministrom vnútra, ministrom spravodlivosti a ministrom  dopravy, pôšt a telekomunikácií vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 1231 z 13. novembra 2002 k návrhu štátneho rozpočtu na rok 2003

Úloha: D.29.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: trvale

Text úlohy:

neobstarávať byty s výnimkou obstarávania služobných bytov pre vybrané kategórie zamestnancov v zmysle Programu obstarávania služobných bytov schváleného uznesením vlády SR č. 324 z 11. apríla 2001

Odôvodnenie:

Služobné byty sa v rezorte ministerstva obrany obstarávajú pre kategóriu profesionálnych vojakov a zamestnancov vykonávajúcich v štátnozamestnaneckom pomere štátnu službu v stálej štátnej službe. Proces obstarávania služobných bytov prebiehal v súlade s podmienkami programu. Na rok 2004 neboli z uvedeného programu pridelené MO SR žiadne finančné prostriedky. 

Uznesenie vlády SR č. 1286 z 27. novembra 2002 k správe o stave prístupových rokovaní Slovenskej republiky s Európskou úniou a nosných úlohách z hľadiska plnenia negociačných záväzkov Slovenskej republiky 

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

plniť príslušné legislatívne a administratívne úlohy uvedené v prílohe tohto uznesenia v súlade s uznesením vlády SR č. 947/2002

Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna v nadväznosti na členstvo SR v EÚ.

Uznesenie vlády SR č. 1328 z 11. decembra 2002 k Prioritným úlohám vlády SR vyplývajúcich z Pravidelnej správy Európskej komisie o pripravenosti SR na členstvo v Európskej únii z 9. októbra 2002

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť plnenie Prioritných úloh v zmysle predloženého materiálu

Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna  v nadväznosti na členstvo SR v EÚ.

Uznesenie vlády SR č.  1356 z 11. decembra 2002 k návrhu výdavkov v programoch na rok 2003
Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: trvale

Text úlohy:

používať schválené  rozpočtované výdavky v súlade so schválenými programami na plnenie navrhnutých cieľov

Odôvodnenie:

Úloha vyplýva zo zákona č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov a Metodického pokynu MF SR pre implementáciu programového rozpočtovania do systému prípravu návrhu ŠR SR, jeho realizácie a hodnotenia.
2003

Uznesenie vlády SR č.  125 z 13. februára 2003 k návrhu na uzavretie Dohody medzi  Slovenskou republikou a Organizáciou pre zákaz chemických zbraní o výsadách a imunitách organizácie

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohody po nadobudnutí jej platnosti
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  132 z 25. februára 2003 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou štátu Kuvajt o statuse ozbrojených síl

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  133 z 25. februára 2003 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou štátu Kuvajt o statuse ozbrojených síl

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády pre európsku integráciu, ľudské práva, a menšiny, ministri, predseda Správy štátnych hmotných rezerv SR, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu
Termín: priebežne

Text úlohy:

realizovať v oblasti svojej pôsobnosti záväzky obsiahnuté v časovom pláne plnenia reforiem, ktoré sa Slovenská republika zaväzuje plniť v súvislosti so svojím členstvom v Organizácii Severoatlantickej zmluvy
Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna vzhľadom na to, že SR je už členskou krajinou NATO.

Uznesenie vlády SR č.  238 z 27. marca 2003 k návrhu na prístup k Severoatlantickej zmluvy

Úloha: D.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zahraničných vecí, minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti pre Slovenskú republiku
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  247 z 2. apríla 2003 k návrhu na ďalší postup pri získavaní  podpory členstva Slovenskej republiky v Organizácii Severoatlantickej zmluvy

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

vytvoriť medzirezortný koordinačný orgán na zabezpečenie realizácie aktivít v rámci jednotnej informačnej kampane na získavanie podpory členstva Slovenskej republiky v NATO
Odôvodnenie:

Úloha je po vstupe SR do NATO neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č. 247 z 2. apríla 2003 k návrhu na ďalší postup pri získavaní podpory členstva Slovenskej republiky v Organizácii Severoatlantickej zmluvy

Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

vytvoriť podmienky na zlúčenie finančných prostriedkov Ministerstva obrany SR a Ministerstva zahraničných vecí SR
Odôvodnenie:

Úloha je po vstupe SR do NATO neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č. 439 z 5. júna 2003 k návrhu organizačného zabezpečenia prípravy správy o stave politiky vo vzťahu k mládeži v SR pre Radu Európy (Review of Youth Policy – Slovak National Report)

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister školstva, podpredseda vlády a minister spra- vodlivosti, minister kultúry, minister obrany, minister práce, sociálnych vecí a rodiny, minister vnútra, minister zdravotníctva, minister životného prostredia, predseda Šta-tistického úradu SR

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť plnenie úloh súvisiacich s prípravou správy o stave politiky vo vzťahu k mládeži v SR
Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany SR, ako gestor vypracovania 13. kapitoly "Mladí ľudia a armáda", ktorej obsah je štruktúrovaný do dvoch častí:

- záujem mladých ľudí o službu v armáde, armáda a ženy a

- názory na účasť v NATO, obrana vlasti - záujem medzi mladými ľuďmi v prípade vojny,

vypracovalo v súlade s organizačným zabezpečením a časovým harmonogramom predmetnú kapitolu národnej správy. Uznesením vlády SR č. 232 z 17. marca 2004 k návrhu vyhodnotenia realizácie úloh za rok 2003 a návrh akčného plánu realizácie úloh na rok 2004 vyplývajúcich z Koncepcie štátnej politiky vo vzťahu k deťom a mládeži v SR do roku 2007 vyplynula úloha 1. 4. - dokončiť 13. kapitolu Správy o stave národnej politiky mládeže v SR pre Radu Európy v termíne do 31. 12. 2004. Táto úloha bola aktualizovaná a plnením týchto uznesení vlády SR dochádza k duplicite.
Uznesenie vlády SR č.  441 z 5. júna 2003 k informácii o požiadavkách rezortov na finančné prostriedky Fondu národného majetku SR v roku 2003 podľa § 28 ods. 3 písm. b) zákona č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov a o možnostiach ich plnenia

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: trvale

Text úlohy:

nepredkladať na rokovanie vlády materiály s návrhmi na použitie majetku Fondu národného majetku SR podľa § 28 ods. 3 písm. b) zákona č. 92/1991 Zb. o podmienkach prevodu majetku štátu na iné osoby v znení neskorších predpisov, ktoré majú charakter výdavkov na spotrebu a tým zvyšujú deficit verejnej správy
Odôvodnenie:

Predmetná úloha je neaktuálna a jej aktuálnosť sa nepredpokladá ani v budúcnosti.

Uznesenie vlády SR č.  499 z 18. júna 2003 k návrhu nového štatútu Ministerskej rady vlády SR

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

postupovať v súlade so schváleným štatútom
Odôvodnenie:

Keďže minister obrany nie je členom Ministerskej rady vlády SR pre záležitosti EÚ, MO SR sa na jej práci zúčastňuje na ad hoc základe, preto považujeme úlohu za neaktuálnu.

Uznesenie vlády SR č.  552 z 2. júla 2003 k Národnému programu oficiálnej rozvojovej pomoci na rok 2003

Úloha: B.9.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: bez termínu

Text úlohy:

v spolupráci s ministrom zahraničných vecí navrhovať rozpočet vo vlastnej rozpočtovej kapitole v podprograme oficiálna rozvojová pomoc
Odôvodnenie:

Predmetná úloha je neaktuálna a jej aktuálnosť sa nepredpokladá ani v budúcnosti.

Uznesenie vlády SR č.  755 z 20. augusta 2003 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministrom, predsedom  ostatných  ÚOŠS, správcom ďalších rozpočtových kapitol, vrátane krajských úradov, ktorí sú ústrednými investormi
Termín: priebežne

Text úlohy:

v rámci prác na príprave návrhu rozpočtu kapitoly na príslušný rozpočtový rok prednostne zabezpečiť financovanie verejných prác, ktoré sú spolufinancované s fondami Európskej únie a sú zaradené do Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006
Odôvodnenie:

Uznesenie je v súčasnosti duplicitné. Zaraďovanie akcií do verejných prác usmerňuje uznesenie vlády SR č. 769/2004 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2005 až 2007.

Uznesenie vlády SR č.  755 z 20. augusta 2003 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006

Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministrom, predsedom  ostatných  ÚOŠS, správcom ďalších rozpočtových kapitol, vrátane krajských úradov, ktorí sú ústrednými investormi
Termín: priebežne

Text úlohy:

podľa príslušného roku začatia výstavby - v rámci možností rozpočtu kapitoly, určeného Ministerstvom financií SR smerným limitom a s ohľadom na celkovú rozostavanosť v rámci kapitoly a jej nezvyšovanie - zaradiť verejné práce nespolufinancované s fondami Európskej únie z Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006 do menovitého zoznamu stavieb navrhovaných na financovanie z kapitálových výdavkov rozpočtovej kapitoly v rámci Registra investícií Ministerstva financií SR
Odôvodnenie:

Uznesenie je v súčasnosti duplicitné. Zaraďovanie akcií do verejných prác usmerňuje uznesenie vlády SR č. 769/2004 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2005 až 2007.

Uznesenie vlády SR č.  755 z 20. augusta 2003 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministrom, predsedom  ostatných  ÚOŠS, správcom ďalších rozpočtových kapitol, vrátane krajských úradov, ktorí sú ústrednými investormi
Termín: vždy do 31. marca v  rokoch 2004 až 2007
Text úlohy:

predkladať ministrovi výstavby a regionálneho rozvoja bilančné správy o stave zabezpečenia a realizácie Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2004 až 2006 za úlohy a zámery vo vlastnej pôsobnosti, s osobitným dôrazom na nedostatky ovplyvňujúce jeho plnenie a opatrenia vykonané na ich odstránenie
Odôvodnenie:

Uznesenie je v súčasnosti duplicitné. Zaraďovanie akcií do verejných prác usmerňuje uznesenie vlády SR č. 769/2004 k návrhu Rozvojového programu priorít verejných prác na roky 2005 až 2007.

Uznesenie vlády SR č.  816 z 27. augusta 2003 k návrhu na uzavretie Zmluvy  o účasti na Európskom hospodárskom priestore

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: od 1. mája 2004

Text úlohy:

 zabezpečiť vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti pre Slovenskú republiku
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 845 z 10. septembra 2003 k návrhu na uzavretie Dohody o výsadách a imunitách Medzinárodného trestného súdu (New York, 9. 9. 2002)

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  859 z 10. septembra 2003 k návrhu na uzavretie Dohody medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Bulharskej republiky o pomoci pri likvidácii súčastí rakiet

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 869 zo 16. septembra 2003 k návrhu na ratifikáciu Druhého protokolu k Haagskemu dohovoru o ochrane kultúrnych hodnôt v prípade ozbrojeného konfliktu z roku 1954 (Haag, 26. marec 1999)

Úloha: D.4.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády a minister spravodlivosti, minister obrany, minister kultúry, minister zahraničných vecí, minister vnútra

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie druhého protokolu po nadobudnutí jeho platnosti pre SR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  896 z 24. septembra 2003 k návrhu na uzavretie Rámcového dohovoru o kontrole tabaku

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister zdravotníctva, minister školstva, podpredseda vlády a minister financií, podpredseda vlády a minister hospodárstva,  minister  kultúry, minister  vnútra, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohovoru po nadobudnutí jeho platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  974 zo 14. októbra 2003 k návrhu štátneho rozpočtu Slovenskej republiky na rok 2004

Úloha: D.13.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: trvale

Text úlohy:

neobstarávať byty s výnimkou obstarávania služobných bytov pre vybrané kategórie zamestnancov v zmysle Programu obstarávania služobných bytov schváleného uznesením vlády SR č. 324 z 11. apríla 2001
Odôvodnenie:

Služobné byty sa v rezorte ministerstva obrany obstarávajú pre kategóriu profesionálnych vojakov a zamestnancov vykonávajúcich v štátnozamestnaneckom pomere štátnu službu v stálej štátnej službe. Proces obstarávania služobných bytov prebiehal v súlade s podmienkami programu. Na rok 2004 neboli z uvedeného programu pridelené MO SR žiadne finančné prostriedky. 
Uznesenie vlády SR č.  978 zo 14. októbra 2003 k návrhu na preklasifikovanie Programu Pro Slovakia 00E Ministerstva kultúry Slovenskej republiky na medzirezortný program a vytvorenie podprogramov, presuny finančných prostriedkov v podprogramoch a zmena záväzných ukazovateľov rozpočtu Programu Pro Slovakia

Úloha: C.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, ďalší správcovia rozpočtových kapitol

Termín: do 14 dní po doručení rozpočtového opatrenia
Text úlohy:

zapracovať schválené podprogramy medzirezortného programu 00E Pro Slovakia do programových štruktúr svojich rozpočtových kapitol, pri dodržaní technického postupu práce s medzirezortným programom v Rozpočtovom informačnom systéme
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  1123 z 26. októbra 2003 k harmonogramu opatrení vyplývajúcich zo Súhrnnej monitorovacej správy o pripravenosti Slovenska na členstvo v EÚ z 5. novembra 2003
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: podľa termínov uvedených v harmonograme
Text úlohy:

realizovať opatrenia definované v harmonograme opatrení
Odôvodnenie:

Keďže MO SR nie je gestorom ani spolugestorom žiadnej negociačnej kapitoly, zo Súhrnnej monitorovacej správy o pripravenosti SR na členstvo v EÚ preň nevyplývajú žiadne opatrenia.
Uznesenie vlády SR č.  1144 z 2. decembra 2003 k návrhu Dohody medzi Európskou úniou a Slovenskou republikou o účasti Slovenskej republiky v ozbrojených silách Európskej únie (EUF) v Bývalej Juhoslovanskej republike Macedónsko

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany 

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 
Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 1148 z 2. decembra 2003 k správe o výsledkoch doterajších sanačných a monitorovacích prác a záveroch rizikových analýz v lokalitách poškodených činnosťou bývalej Sovietskej armády s návrhom nevyhnutných sanačných opatrení a rozdelenia úloh pri ich zabezpečovaní medzi Ministerstvo životného prostredia SR a Ministerstvo obrany SR

Úloha: C.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany, minister životného prostredia

Termín: do 30. júna 2004 a ďalšie roky

Text úlohy:

predložiť na rokovanie vlády správu o stave realizácie geologických, sanačných a monitorovacích prác s konkretizáciou postupu prác a finančných nárokov na nasledujúci rok
Odôvodnenie:

Úloha bola v roku 2004 splnená v náhradnom termíne. Návrh správy spracovaný MŽP SR v spolupráci s MO SR bol predložený  a schválený na rokovaní vlády SR dňa 18. 8. 2004.  Uznesenie  vlády SR č. 772/2004 prijaté k tomuto materiálu v bode C.3. ukladá ministrovi životného prostredia a ministrovi obrany SR „predložiť na rokovanie vlády správu o stave realizácie geologických, sanačných a monitorovacích prác s konkretizáciou postupu prác a finančných nárokov na nasledujúci rok“ s termínom plnenia „do 30.  júna 2005 a ďalšie roky“.  Úloha navrhovaná na zrušenie je teda v plnom rozsahu duplicitná s úlohou C.3. z uznesenia vlády SR č. 772/2004.
2004

Uznesenie vlády SR č. 1 zo 14. januára  2004 k návrhu na uzavretie Dohody o statuse Organizácie Severoatlantickej zmluvy, predstaviteľov štátov a medzinárodného personálu (Ottawa, 20. 9. 1951)

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  2 zo 14. januára  2004 k návrhu na uzavretie Dohody o statuse misií a predstaviteľov tretích štátov pri Organizácii Severoatlantickej zmluvy (Brusel, 14. 9. 1994)

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  26 zo 14. januára  2004 k návrhu Plánu legislatívnych úloh vlády SR na rok 2004
Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS, predseda Úradu na ochranu osobných údajov, splnomocnenec vlády SR pre zahranič-ných Slovákov
Termín: bez termínu

Text úlohy:

rozpočtové dôsledky návrhov právnych predpisov vopred prerokovať s Ministerstvom fi- nancií SR
Odôvodnenie:

Úloha je nadbytočná, nakoľko uvedená povinnosť je ustanovená v § 51 ods. 2 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 303/1995 Z. z. o rozpočtových pravidlách v znení neskorších predpisov. Naviac uvedená úloha vyplývajúca z predmetného uznesenia vlády je totožná s úlohou uloženou v bode C. 2 uznesenia vlády  č. 1203 z 19. 12. 2001.
Uznesenie vlády SR č.  73 z 28. januára 2004 k návrhu na uzavretie Dohody upravujúcej postup pri poskytovaní informácií v oblasti technických predpisov a v oblasti pravidiel služieb informačnej spoločnosti medzi Európskym spoločenstvom a Slovenskou republikou 

Úloha: C.5.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

realizovať dohodu podľa nariadenia vlády SR č. 453/2002 Z. z. od dátumu jej uverejnenia v Zbierke zákonov SR 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  77 z 28. januára 2004 k správe o účasti Slovenskej republiky ako aktívneho pozorovateľa na zasadnutí Európskej rady a medzivládnej konferencii v Bruseli 12. a 13. decembra 2003

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredsedovia vlády, ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

zanalyzovať závery zasadnutia Európskej rady konanej 12. a 13. decembra 2003 v Bruseli a aplikovať ich v podmienkach rezortov
Odôvodnenie:

Vzhľadom na to, že zo záverov zasadnutia Európskej rady 12. – 13. decembra 2003 v Bruseli nevyplývali pre rezort ministerstva obrany žiadne úlohy, úloha je neaktuálna.

Uznesenie vlády SR č. 100 zo 4. februára  2004 k návrhu opatrení na zabezpečenie plnenia úloh z uznesení Národnej rady SR č. 690/2003 a 708/2003 prijatých na 20. schôdzi Národnej rady SR

Úloha: C.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

dôsledne zabezpečovať úlohy vyplývajúce zo schváleného štátneho rozpočtu na rok 2004
Odôvodnenie:

Zabezpečovanie úloh štátneho rozpočtu na rok 2004 vyplýva zo zákona o štátnom rozpočte na rok 2004. Úloha je duplicitná.

Uznesenie vlády SR č. 103 zo 4. februára  2004 k návrhu na uzavretie Zmluvy medzi Slovenskou republikou a Poľskou republikou o spolupráci v boji proti trestnej činnosti a spolupráci na prihraničných územiach

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, podpredseda vlády a minister finan- cií, minister dopravy, pôšt  a telekomunikácií, minister obrany, riaditeľ Slovenskej informačnej služby, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu

Termín: trvale

Text úlohy:

po nadobudnutí platnosti zmluvy zabezpečiť jej vykonávanie

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 148 z 25. februára  2004 k aktualizácii a odpočtu harmonogramu opatrení vyplývajúcich zo Súhrnnej monitorovacej správy o pripravenosti Slovenska na členstvo v EÚ z 5. novembra 2003
Úloha: B.2.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: členovia vlády, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: v termínoch uvedených v predloženom materiáli
Text úlohy:

 zabezpečiť plnenie úloh zaktualizovaného harmonogramu opatrení vyplývajúcich zo Súhrnnej monitorovacej správy o pripravenosti Slovenska na členstvo v EÚ z 5. novembra 2003
Odôvodnenie:

Keďže MO SR nie je gestorom ani spolugestorom žiadnej negociačnej kapitoly, zo Súhrnnej monitorovacej správy o pripravenosti SR na členstvo v EÚ preň nevyplývajú žiadne opatrenia.
Uznesenie vlády SR č. 311 z 15. apríla 2004 k návrhu na prístup Slovenskej republiky k Dohovoru vypracovanému na základe článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o zriadení Európskeho policajného úradu (Dohovor o Europole) a jeho dodatkovým protokolom

Úloha: D.13.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, pod- predseda vlády a minister financií, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu  

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Dohovoru o Europole po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 311 z 15. apríla 2004 k návrhu na prístup Slovenskej republiky k Dohovoru vypracovanému na základe článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o zriadení Európskeho policajného úradu (Dohovor o Europole) a jeho dodatkovým protokolom

Úloha: D.14.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, pod- predseda vlády a minister financií, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu  

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Protokolu o praní špinavých peňazí po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č.  311 z 15. apríla 2004 k návrhu na prístup Slovenskej republiky k Dohovoru vypracovanému na základe článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o zriadení Európskeho policajného úradu (Dohovor o Europole) a jeho dodatkovým protokolom

Úloha: D.15.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, pod- predseda vlády a minister financií, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu  

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Protokolu o vyšetrovacích tímoch po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 311 z 15. apríla 2004 k návrhu na prístup Slovenskej republiky k Dohovoru vypracovanému na základe článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o zriadení Európskeho policajného úradu (Dohovor o Europole) a jeho dodatkovým protokolom

Úloha: D.16.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, pod- predseda vlády a minister financií, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu  

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Protokolu o zriadení Európskeho policajného úradu Súdnym dvorom Európskych spoločenstiev formou predbežných rozhodnutí po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č. 311 z 15. apríla 2004 k návrhu na prístup Slovenskej republiky k Dohovoru vypracovanému na základe článku K.3 Zmluvy o Európskej únii o zriadení Európskeho policajného úradu (Dohovor o Europole) a jeho dodatkovým protokolom

Úloha: D.17.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister vnútra, minister zahraničných vecí, pod- predseda vlády a minister financií, minister obrany, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu  

Termín: trvale

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Protokolu o výsadách a imunitách po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku po nadobudnutí platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
Uznesenie vlády SR č.  388 z 28. apríla 2004 k Národnému programu oficiálnej rozvojovej pomoci na rok 2004
Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ďalších ÚOŠS, správcovia ďalších rozpočtových kapitol

Termín: priebežne

Text úlohy:

v spolupráci s ministrom zahraničných vecí navrhnúť rozpočet vo vlastnej rozpočtovej kapitole v podprograme oficiálna rozvojová pomoc (05T) na rok 2005
Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany SR a Ministerstvo financií SR neparticipujú na žiadnom medzirezortnom programe podľa úlohy B.3. daného uznesenia, a preto vo svojej rozpočtovej kapitole neplánujú žiadne finančné prostriedky v podprograme oficiálna rozvojová pomoc (05T) a to nielen na rok 2005, ale ani na roky 2006 a 2007.

Uznesenie vlády SR č.  389 z 28. apríla 2004 k návrhu na uskutočnenie medzinárodného seminára OSN k štandardizácii výcviku do mierových operácií OSN
Úloha: C.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: minister obrany

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej nadobudnutí platnosti 

Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna z dôvodu ukončenia seminára.

Uznesenie vlády SR č.  403 z 28. apríla 2004 k správe o priebehu a výsledkoch rokovania Európskej rady, Brusel, 25. a 26. marca 2004
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredsedovia vlády, ministri, predsedovia ÚOŠS

Termín: priebežne

Text úlohy:

zanalyzovať závery zasadnutia Európskej rady konanej 25. a 26. marca 2004 v Bruseli a aplikovať ich v podmienkach rezortov
Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna, vzhľadom na to, že zo záverov zasadnutia Európskej rady 25. – 26. marca 2004 v Bruseli nevyplývali pre rezort ministerstva obrany žiadne úlohy. 

Uznesenie vlády SR č.  459 z 19. mája 2004 k návrhu na pristúpenie Slovenskej republiky k Zmluve medzi štátmi, ktoré sú zmluvnými stranami Severoatlantickej zmluvy, vzťahujúcej sa na status ich ozbrojených síl

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie zmluvy po nadobudnutí jej platnosti pre SR

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č. 460 z 19. mája 2004 k návrhu na pristúpenie Slovenskej republiky k Protokolu o statuse medzinárodných vojenských veliteľstiev zriadených podľa Severoatlantickej zmluvy

Úloha: D.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie Parížskeho protokolu po nadobudnutí jeho platnosti pre Slovenskú republiku

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  513 z 2. júna 2004 k správe o realizovaní cirkevnej politiky vlády SR a plnenie Základnej zmluvy medzi Slovenskou republikou a Svätou stolicou a Zmluvy medzi Slovenskou republikou a registrovanými cirkvami a náboženskými spoločnosťami
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredseda vlády a minister financií, minister za- hraničných vecí, minister kultúry, minister školstva, podpredseda vlády a minister spravodlivosti, minister vnútra, minister obrany,  minister práce,  sociálnych vecí a rodiny, minister  zdravotníctva, minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

Termín: priebežne

Text úlohy:

zabezpečiť plnenie relevantných úloh vyplývajúcich zo Základnej zmluvy medzi Slovenskou republikou a Svätou stolicou a Zmluvy medzi Slovenskou republikou a registrovanými cirkvami a náboženskými spoločnosťami a následných čiastkových zmlúv a dohôd

Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečuje úlohy v rozsahu zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Povinnosti uložené zákonom nie je potrebné osobitne ukladať a sledovať ich zabezpečovanie formou uznesenia vlády.
Uznesenie vlády SR č.  553 zo 16. júna 2004 k správe o stave transpozičného deficitu smerníc určených na prevzatie do vnútroštátneho právneho poriadku
Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS (okrem riaditeľa NBÚ)

Termín: ihneď a priebežne
Text úlohy:

bezodkladne prijať legislatívne opatrenia na urýchlenú transpozíciu smerníc do slovenského právneho poriadku podľa návrhu postupu legislatívnych prác na odstránení transpozičného deficitu

Odôvodnenie:

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky zabezpečilo včasnú transpozíciu smerníc  do slovenského právneho poriadku, úloha sa tak stala neaktuálnou.
Uznesenie vlády SR č.  668  zo 7. júla 2004 k návrhu na schválenie Dohody NATO o poskytovaní technických informácií na obranné účely
Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.

Uznesenie vlády SR č.  706  zo 14. júla 2004 k správe o priebehu a výsledkoch rokovania Európskej rady, Brusel, 17. a 18. jún 2004

Úloha: B.1.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: podpredsedovia vlády, ministri, predsedovia ostatných ÚOŠS
Termín: priebežne

Text úlohy:

zanalyzovať závery zasadnutia Európskej rady konanej 17. a 18. júna 2004 v Bruseli a aplikovať ich v podmienkach rezortov
Odôvodnenie:

Úloha je neaktuálna vzhľadom na to, že opatrenia vyplývajúce zo záverov zasadnutia  Európskej rady boli naplnené.

Uznesenie vlády SR č.  712 zo 14. júla 2004 k návrhu na uzavretie Dohody o vzájomnom zabezpečení utajenia vynálezov týkajúcich sa obrany, na ktoré bola podaná žiadosť o udelenie patentu

Úloha: B.3.

Gestor úlohy na úrovni vlády SR: predsedníčka  Úradu priemyselného vlastníctva SR, riaditeľ Národného bezpečnostného úradu, ministri

Termín: bez termínu

Text úlohy:

zabezpečiť vykonávanie dohody po nadobudnutí jej platnosti 

Odôvodnenie:

Ide o duplicitne uloženú povinnosť, ktorej plnenie vyplýva z ust. § 35 zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov.
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